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Politică de acomodare săsescă.
i i .

înainte de a atinge cestiunea 
viitorei tactice politice ce, după a 
sa părere ar trebui s’o urmeze Saşii, 
autorul articulilor din „Tageblatt“ 
vorbesce despre atitudinea poporu
lui săsesc faţă cu legea de naţiona
litate, începend dela crearea ei. Este 
interesantă acostă parte a jesplicări- 
lor numitei foi, mai ales după-ce 
puţin! vor fi, cari se cunoscă fasele, 
prin cari a trecut din Decemvrie 
1868 politica de acomodare a Sa-

Pentru apreţiarea corectă a si- 
tuaţiunii actuale, când mai mult ca 
ori şi când se impune naţionalităţi
lor asuprite de a-şi da semă de ea, 
este de lipsă a cunosce şi aceste 
fase şi nu putem decât se i-le mulţu
mim celor dela foia săsescă sibiiană 
că le recapituleză în mod clar şi 
succinct, deşi trebue se constatăm 
de altă parte, că esplicările, ce le 
dau şi conclusiunile ce le fac în cea 
mai mare parte nu corespund firei 
lucrurilor.

începe „Tgbl.u prin a constata, că 
din momentul când s’a ivit proiectul 
legei de naţionalităţi, Saşii ardeleni 
au fost nemulţumiţi cu el şi atât 
Saşii betrânî, cât şi Saşii tineri, cari 
formau pe atunci cele doue partide 
sasesci, priveu în acest proiect de 
lege o încercare nenorocită de ma- 
ghiarisare şi pretindeau, că este o 
imposibilitate politică şi morală de 
a-1 ridica la valore de lege. In No- 
emvrie 1868 representanţa comunală 
a Braşovului a adresat dietei o re- 
presentaţiune contra acestui proiect 
al lui Deak şi când s’a desbătut în 
dietă toţi vorbitorii saşi s’au pronun
ţat contra lui.

N ’au primit înse Saşii nici con- 
tra-proiectul minorităţii române-ser- 
bo-slovace, presentat de Dr. Alesan- 
dru Mocsonyi şi soţi, prin care se 
cerea înfiinţarea de teritorii limbis- 
tice pe basa principiului de arondare

administrativă, recunoscendu-se indi
vidualitatea naţională a pop6relor ne
maghiare, pe basa egalei îndreptă
ţiri şi fără ca drepturile naţionale 
ale individului se fiă condiţionate. 
Saşii, cjice „Tageblattu, nici n’au 
mai motivat refusul lor de a se ală
tura la acest contra-proiect, care 
n’avea şanse de a fi primit, fiind-că, 
de-o parte ei stau pe un alt punct 
de vedere istoric, er de altă parte 
se temeau, că poporal lor fiind mic 
la numer, ar fi pretutindeni majori- 
sat de cei de altă limbă în caşul 
creării de teritorii de limbă admi
nistrative. Saşii betrânî din acel 
punct de vedere istoric pretindeau, 
ca legea de naţionalitate se nu se 
estindă şi asupra Transilvaniei, âr 
Saşii tineri cereau se nu se estindă 
asupra aşa numitului fundus regius 
(teritoriile locuite de Saşi), ci se re- 
mână în vigore şi mai departe art. 
I. de lege transilvan dela 1847.

Ca tot-deauna Saşii luară şi la 
1868 o posiţiune deosebită de aceea 
a celorl’alte naţionalităţi, şi „Tage- 
blatt,, afirmă cu 6re-care satisfacţi- 
une, că Saşii n’au luat parte la ma
rea luptă principiară, ce s’a fost în
cins între maghiarism şi ideia sa de 
„naţiune unitară, indivisibilă" şi în
tre representanţii Românilor, Şerbi
lor şi Slovacilor.

Universitatea naţiunei sasesci 
într’o representaţiune a sa din De- 
cemvre 1868 s’a pronunţat ce e 
drept, cjice „Tagbl.“, în contra ideei 
prea doctrinare despre limba statu
lui şi a mai afirmat, ca şi represen- 
taţia din Braşov, că legea cu inten- 
ţiune voesce se sdrumice naţionali
tăţile în indivic[i, d6r atâta a fost 
tot. De punctele acele principiare 
ale legei, c}ice, Saşii nu s’au ocupat 
nici mai târcjiu, când la 1875 şi 
1874 au petiţionat la dietă pentru 
revisuirea legei de naţionalităţi,

Orî cum ar fi fost înse, sigur 
este pentru cei dela „Tageblattw, că 
Saşii cu timpul şi-au apropriat tot 
mai mult legea de naţionalitate.

Acesta se încarcă a-o dovedi cu 
punctele stabilite în programele să- 
sesci.

In programul dela Mediaş (1872) 
se recunâsce îndreptăţirea limbei sta
tului ca atare, se cere înse urgent 
revisuirea legei dela 1868, după-ce 
prin acesta şi prin manuarea ei s’a 
trecut peste mesura cuvenită a în
trebuinţării limbei maghiare ca limbă 
a statului.

In programul săsesc dela Bra
şov (1881) se 4ice> că mesura cea 
mică de libertate şi îndreptăţire deja 
ne mai corespuncjetbre tradiţiunilor 
istorice şi trebuinţelor generale ale 
statului, ce o dă legea dela 1868 
naţionalităţilor nemaghiare, nu e 
permis se mai fiă încă scurtată prin 
noue legi s6u măsuri ale guvernnlui.

In fine în programul poporal 
săsesc dela 1890, când, precum seim, 
s’a severşit cea mai mare schimbare 
la faţă a politicei naţionale sasesci, 
se accentuâză numai, că disposiţiile 
legei de naţionalitate şi a legilor ce 
s’au adus după ea, întru cât nu mă
resc preponderanţa, ce a dat’o legea 
dela 1868 limbei statului în defavo- 
rul naţionalităţilor, conţin mesura 
cea mai minimală de egalitate şi 
îndreptăţire ce se cuvine acestor 
naţionalităţi.

Autorul articulilor din „Tagebl.tt 
se opresce aici în enumerarea dife
ritelor iase, prin care a trecut poli
tica Saşilor, căutând a-se acomoda 
împrejurărilor date, totd^una cu frica 
în sîn, ca nu cum-va rotele maşinei 
„statului unitar naţionalw se-i prindă 
şi se-i sdrobâscă.

Noi credem înse, că tocmai de
ceniul ultim pune în adeverata lumină 
efectele oportunismului Saşilor şi al 
atitudinei lor în marile cestiuni prin
cipiare ale luptei pentru esistenţa 
naţională.

Delegaţiunea austriacă. Din Viena 
se anunţă: Tote cluburile s’au ooupat aepi 
(26 1. c.) cu alegerea dclegaţiunei. Radicalii 
germani şi cei din partida poporală sunt

de părere, că delegaţiunea nu trebue al£s& 
înainte de Pasol.

Partida poporală germană a ţinut alal- 
tă-eri conferenţă, în care s’a accentuat, că 
nu este nici o causă a vota înainte de 
Pasci acestui guvern delegaţiunea, căci el n’a 
manifestat nici o pornire bună faţă de 
partidele germane. Partida a mai decis să 
pretindă dela guvern a face o declaraţiune 
obligătore, că va împlini dreptele preten- 
siunl ale Germanilor, că va guverna cons
tituţional şi că va resolva mai ales budge
tul pe cale parlamentară. Dâcă guvernul 
nu va face declaraţiunea acesta, partida 
poporală germană va propune, ca alegerea 
delegaţiunei să se ia dela ordinea clilei.

Italia şi tripla alianţă,
F6ia berlinesă „Nordd. Allg. Zei- 

iung“ , organ ce stă aprâpe de cer
curile guvernului german, a publicat 
într’unul din numerii sei mai noi un 
articul inspirat despre tripla alianţă.

Ea scrie între altele:
„Tripla alianţă a fost în timpul din 

urmă obieot de discusiuni necorecte, mai 
ales în pressa franoesă. In primul rând se 
p6te constata, că aliaţii Italiei nici odată 
n’au prescris acestui stat condiţiuni, s6u 
chiar dorinţe privitor la folosirea armatei 
italiene. Mai departe tripla alianţă dă liberta
te deplină celor trei aliaţi în stabilirea forţe
lor lor armate pe uscat şi pe apă. Dâcă 
unul dintre aliaţi află, oă reducerea arma
tei e necesară din punot de vedere al pro* 
priului interes, acâsta n’ar sta în contra
g e r e  nici cu spiritul, nici cu litera con
tractului. Fie-care membru al triplei aii* 
anţe, atât pentru sine, cât şi faţă de ali
aţii săi, trebue să ţină la principiul, oă sta
bilirea forţei armate este o afaoere curat 
internă a respectivului stat. Este prematur 
a scote în relief şi aoest fapt faţă cu le
genda răspândită conscient din anumită 
parte, că greutăţile finanoiare ale Italiei ar 
sta în legătură cu îndatoririle, ce-i impun 
tripla alianţă. Ast-fel de îndatoriri nu esistâ.u

Articulul acesta ar vre se fiă 
un avis, că guvernul imperial ger
man nu se speriă de ameninţările

FO ILETO NUL „GAZ. TRANS.“

(?)

Reînviat.
Novelă, de W. U rban.

(U rm are.)

— „Tu sei acuma tot, Nico!a“ , 4‘86 
ea încet, „şi, firesce, poţi face ce voescî. N ’ai 
nici o îndatorire faţă de mine“ . El o pri
vea. Era neobiciouit de palidă şi buzele ei 
delicate, fine, tremurau uşor. Ea se afla cu 
totul sub influenţa unei hotărîr! firme, ne> 
înfrânte, şi era gata a renunţa mai bucuros 
la tóté în lume, decât la tatăl său.

„Unde e tatăl tău acuma?“ întreba 
el în fine.

— „In Neapole, la fratele meu. El 
i-a câştigat ocupaţiune ca lucrător de port. 
Aşa a voit tatăl meu. Dór asta, firesoe, nu 
merge. El s’ar prăpădi, săvîrşind aoósta 
muncă grea şi neobicinuită, care în vârsta lui 
înaintată şi în debilitatea lui nu-i de loc 
pentru elw.

—  «Dór ce se va întâmpla cu elu ?

— „Se va reíntórce la noi“ , răspunse 
ea eu hotărîre şi siguranţă.

—  „Şi dăcă n’ar vo iu ?

— „Atunci voiü merge eu Ja el“ .
— «Dór ast-fel tu vei strioa totulu 

esclamâ Nicola năcăjit. „Creezi tu, că ta
tăl meu şi-ar da vr’odată învoirea aucjind 
despre acósta? El nu trebue să afle nimic, 
căci atunci s’a isprăvit ou tóteu.

—  „Atunci eu nici-odată n’am să fiu 
soţia tau, 4ise ea resolută.

In acelaşi timp, covârşită de simţă
mântul ei, suspina dureros şi când el se 
apropia repede de ea, îl îmbrăţişa şi plânse 
amarnic. Acósta era cea mai grea probă, 
pe care singură ş’o impuse, căci cu trup şi 
suflet era ataşată de Nicola.

Mişcarea ei spontană fu de-ajuns pen
tru a reia tînărului medio iotă caritatea 
hotărîrei sale; şi decă póte începuse a şo
văi, în clipa acósta de sigur n'a mai stat, 
la índoólá. El soia aoum ce posede în Con- 
cetta; o simţea din totă mişcarefi ei, din 
totă privirea ochilor ei. Ea era a lui, vină 
ori şi ce.

— „Ascultă, Concetto, cum avem să 
facemu, îi 4ise el încet şi ou gingăşie. „Tu 
vei tácó de-ocamdată, nu vei spune nimă- 
rui nimic, vei lăsa pe tatăl tău încă în 
Neapole, pănă ce aici se vor termina tóté 
şi vom fi căsătoriţi. Apoiw...

— »Nu, Nicolau, esclamâ ea puternic. 
„Asta n’o pot tace. Ar fi rău şi o înşelă
toria din parte’mi să fac aşa; rău pentru 
tatăl meu şi înşelător pentru Don Gennaro. 
Nu voeso, ca tatăl meu să-şi petrócá dilele, 
ce le mai are, cu frică şi’n ascuns. El tre
bue să simţă, că are copii şi familiă, care 
îl înalţă şi-l ţin, când totă lumea îl pără- 
sesce şi-l despreţuescew.

— „Dór numai până atunci44...

— „Nu, Nicola, nu pretinde, c* un 
copil să-şi renege propriul părinte. Nici un 
cós măcar. Tu nici când n’ai putó să mă 
mai iubesc!, şi eu însu-noi ar trebui să mă 
despreţuesc, să mă ruşinez de mine, că am 
părăsit pe unicul meu tată la bătrâneţe 
şi în neputinţă, pentru interesul meu. Taci, 
Nicola! Tu nu sci ce vorbesc!. D0că s’ar 
tracta de tatăl tău, ai proosde tocmai aşa i

ca mine. Eu nu pot fi alt-fel, ori-ce s’ar 
întemplau.

Se putó vedea, că nu póte fi alt-fel. 
Acósfcá surescitare, acéstá însufleţire şi re- 
soluţiă firmă, neînfrântă a simţământului ei, 
care se manifesta mai puternic decât ea 
însă-şi, se esprima în tot gestul, în tot cu
vântul şi în totă privirea ei. Nicola voi să 
mai c|icâ ceva, dór în acel moment, când 
ea sta înaintea lui adânc respirând şi cu 
privirea fnlgerătore, s’aucliră paşi pe drumul 
petros, care duoea în sus spre grădină, şi 
când Nicola se uita înapoi cu precauţiune 
să vadă cine-i conturbă, observa pe ta
tăl său.

— „Don Gennaro !u striga el surprins 
şi încet. „Vine să-ţi vorbóscá, Conoetto. Iţi 
aduoe cuvântul de învoire, fi aşa-d0r cu
minte, numai acum, numai în acest mo- 
ment.u

— „Vorbesce tu cu elu, îngâna ea 
adânc mişcată, „Eu nu pot, îmi este impo
sibil. Spune-i tot, Nicola. Aucll? Tot, sincer 
şi adevărat cum este. Alt-fel va trebui să-i 
spun eu. Si decă el vrâ ca vr’odată şi oo- 
piii iui să-l iubóscá, să-l îugrijâscă la bă-
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Italiei, în direcţia, că ea nu ya re- 
noi tripla alianţă, dócá în convenţi- 
unile vamale şi comerciale nu va cape- 
ta recompensaţii pentu jertfele, ce i-le 
impune alianţa acésta. Articulul fő
iéi germane ar vró se mai fiă tot
odată şi un respuns la declaraţiile 
cunoscute ale ministrului italian Za
nardelli, care a (Jis, că Italia va în
deplini angajamentele luate asupră-şî, 
dér în viitor se va angaja la noue 
obligamente numai după o bine-cum- 
pănită chibzuială, făcend prin acesta 
alusiune la interesele comerciale ale 
Italiei.

Se pare, că şi guvernul italian 
a simţit, că G-ermania nu e dispusă 
a face Italiei favoruri de felul acésta. 
Numai aşa se póte esplica atitudi
nea 4iarulul oficios „Tribuna“ din 
Roma, care ţine se declare urmă- 
tórele :

„Zanardelli, vorbind despre politica 
esternă a Italiei, a 4*8 tocmai oontrarul la 
ceea ce a publicat „Newyork Heraldu. El 
a 4is, că Italia nici nu se gândesce a repăşi 
din tripla ahanţă, fiind-oă unicul soop al 
Italiei este susţinerea păcii“ ..,

Cum-că nicî Germania, nici 
Austro-Ungaria n’au de gând se facă 
Italiei favoruri comerciale cu oca- 
siunea reînoirei tratatelor de comerciu 
apare şi dintr’o telegramă mai nouă 
din Viena. Telegrama acésta spune, că 
guvernul italian a fost încunosciin- 
ţat oficios, că ín viitórea conven- 
ţiune comercială Austro-Ungaria nu 
va reînoi clauzula favorabilă vinurilor 
italiene şi că vămurile pe vinul ita
lian vor fi urcate.

Din străinătate.
D in  S ob ra n ia  bu lga ră . în  şedinţa 

dela 26 Martie a Sobraniei bulgare, ou oca- 
siunea desbaterei asupra adresei, ministru 
de esterne Danew a accentuat necesitatea 
ca Bulgaria să susţină raporturi bune ou 
tóté statele. El constata o apropiere îmbu
cur? tőre de Serbia şi „graţiă atitudinei 
prevenitóre a României, s’au restabilit 
raporturi amicale de vecinătate şi cu acest 
stat“ . Vorbind de Turcia, ministru şi-a es- 
primat dorinţa, că după-oe Bulgaria îşlîm- 
plinesoe leal datorinţele faţă de imperiu, 
aşt0ptă ca şi acesta să satisfacă obligamen- 
telor, ce i-le impune tratatul din Berlin.

C onces iun i noue B u r i lo r .  Ou tóté 
că Chamberlain a declarat în şedinţa dela
25 Martie a oamerei comunelor din Lon
dra, oă guvernul engles na va mai relua 
tratările ou Burii, totuşi după soirile mai 
nouă în cercurile apropiate da guvern se 
▼orbesce, oă Anglia va propune Burilor 
coudiţii nouă de pace, ba le va face eh’ar 
ooncesiuni mai mari.

Un oficer bnr, Jansen, a ţinut o con- 
ferenţă forte interesantă într’un meeting
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poporal asupra cestiunei sud-africane. E! a 
cjis, că Burii nu vor mai întră în negocieri 
de pace cu Englesii, decă aceştia nu vor 
garanta mai înainte independenţa Transvaa- 
lului şi Oranjului. Partea nordică a Trans- 
vaalului se află şi adl în posesiunea Bu
rilor. Telegramele din Capstadt sunt tote 
falsificate.

M iş ca re a  în  R u s ia . Instrucţia, oe 
s’a deschis în afacerea turburărilor studen
ţesc!, soote la ivâlă date nouă. Corespon
dentul parisian al Companiei „Exohange 
Telegraph“ din Londra anunţă, oă în Ţars- 
koje Selo s’a dat de urmele unui complot 
în contra Ţarului, căci s’au aflat mine es- 
plosive sub palatul Ţarului. In complot ar 
fi implioaţl bărbaţi ruşi fruntaşi şi instruc
ţia decurge acum în direcţia acesta. Des
pre acostă descoperire, firesoe, foile rusesci 
nu spun nici un cuvânt.

„ Vorwărtsa din Berlin primesce din 
Petersburg amănunte interesante despre tur- 
burările studenţesc!. Mişcarea nu se mărgi- 
nesoe numai la Petersburg, ci se estinde 
asupra întregului imperiu. Studenţii univer
sitari din Moscva, Charchov, Odessa, Dor- 
pat, Tomsk, Riga şi K iew  au decis, ca 
de-ocamdată să nu cerceteze prelegerile. 
Cu ocasiunea ultimelor turburărl au fost 
uoişi în Mosova 10 bărbaţi şi 7 femei, er 
30 fură grav răniţi. In Petersburg au fost 
omorîţl 8 bărbaţi şi 3 femei şi 27 răniţi. 
In K iew au fost omorîţl 2 bărbaţi.

Diu Petersburg se anunţă, că stu
denţii şi studentele arestate ou ocasiunea 
turburărilor sunt f6rte brutal trataţi şi în 
fiă-care 4* SUDt bătuţi cu bicele în prin- 
sore. Se susţine chiar, că guvernul rusesc 
ar fi proclamat starea de asediu.

În c u r c ă tu r i le  în  C h ina . DupăscirI 
sosite din Singanfu, curtea ohinesă ar fi 
refusat definit'v subscrierea convenţiunei privi- 
târe la Mandşuria. împăratul chines ar fi 
trimis representantului Chinei la Peters
burg instrucţiuni în direcţia acesta.

Din Washington se anunţă, că Statele• 
Unite au declarat, oă nu vor protesta în con
tra ocupaţiunH Mandşuriez de câtrâ Rusia, 
deşi acâsta ar aduce ou sine împărţirea 
Chinei.

O telegramă din Londra vestesce, că 
AngHa tratâză serios cu Japonia în direc
ţia de-a păşi solidare contra Rusiei în afa
cerea Mandşuriei şi Coreei.

înmormântarea lui Vasile Maniu.
In numărul de ie i am adus câte-va 

amănunte despre înmormântarea regretatu
lui Vasile Maniu, la care au luat parte nu- 

v măroşi membri ai Academiei Române, pre
cum şi mai mulţi fruntaşi ai partidului na- 
ţional-liberal, al căruia vechiii membru a 
fost răposatul.

Lăsăm să urmeze edi cele două cu
vântări ce s’au ţinut cu aoâstă tristă ooa- 
siune. Din partea Academiei Române a

rostit membrul ei, d-l Iosif Vidcan următo
rul discurs:

Jalnici ascultători/
Io faţa acestui cosciug, care conţine 

osămintele lui Vasile Maniu, noi membrii 
Academiei Române stăm cu inima cernită, 
căci decedatul ni era unul din cei mai 
devotaţi colegi de muncă îu afirmarea cul- 
turei naţionale.

Caraoteristica sa principală a fost iu
birea nemului românesc. Acesta i-a inspirat 
tote gândirile, acesta i-a călăuzit munca 
vieţii întregi. N’a avut momente mai feri
cite decât acelea, când a putut să lucreze 
pentru naţiunea sa.

Pliu de înoredere în vitalitatea ele
mentului românesc, entusiasmul i a strălu
cit drept stână conducătâre. A  fost şi den
sul unul diu bătrânii noştri, cari n’au 
cunoscut descurajarea, al căror suflet nu 
«’a infiltrat de miasmele pe imismului mo
dern; — ci ou cât pedeoile erau mai mari, 
eu atâta ei deveneau mai oţeliţî.

Născut la Logoş în Bănat, la 1824, 
el pare o ramură ruptă din o cieugă a 
pomului naţional, pe care vântul a trans- 
plantat’o în pământul rodnic al României, 
unde a prins rădăoini, a crescut şi a pro
dus fructe — căci ramura adusă aici a 
fost sănătosă, a avut putere de viaţă.

Vasile Maniu a veuit aici bine pre
gătit, având atributele trăiuioiei intelectuale. 
Făcându-şl studiile liceale, a terminat cur
sul juridic la universitatea din Budapesta, 
în 1846, având numai 22 de ani.

încă de atuncea dat^ză primele sale 
încercări literare. Mai târ4iu a trecut pe 
terenul istoric şi la 1857 a publicat în T i
mişora o lucrare întitulată: „Disertaţiune 
istorică critică şi literară despre originea 
Românilor4*, care a tras luarea aminte a 
publicului dornio de asemenea scrieri şi a 
făcut autorului un nume bine apreciat.

Cu acest brevet de capacitate soien- 
ţifică a venit el în Româuia, chiemat de 
mai multe per^one fruntaşe.

Aici şi-a continuat activitatea literară 
scriind la 1867: „Unitatea latină şi oausa 
română în procesul naţionalităţilor din 
punctul de vedere ihtoric, juridio şi politic44, 
apoi la 1869: „Misiunea ocoidentului 
latin în orientul român4* , la 1870— 71: 
„Studii asupra cestiunei |orientuluiu; la 
1878: „Studii asupra scrierii profesorului 
Yung, Romanii şi Românii" —  precum şi 
câte-va drame istorice.

In viaţa obşfâscă a luat parte ocu
pând mai multe funcţiuni distinse. In 1859 
a fost avocat public la Curtea criminală ; 
în 1860 advocat public la înalta curte din 
BucurescI; la 1862— 1865 advocat al sta
tului; la 1866 advocat al Eforiei spitalelor; 
la 1868— 1869 prim-preşedinte al Curţei 
apelative din laţi. In mai multe rânduri 
deputat în Cameră; pănă la sfârşitul vieţii 
sale a pacticat advocatura.

Academia Română, în oonsiderarea 
meritelor sale, l’a ales membru în secţiunea 
istorică la 1866. Şi de atunci martore ne 
sunt Analele nostre de activitatea lui.

Departe de vatra sa natală, niciodată 
nu şi-a uitat obîrşia şi fraţii de un sânge 
rămaşi acolo; iubirea lor a fost cultul său. 
Acâstă dragoste îmi impune datoria mie, 
modest muncitor al culturei românescl de 
dinoolo, să aduc memoriei sale prinosul de 
stimă şi ultimul adio al fraţilor săi de peste 
munţi.

trâneţe, atunci el nu ne va neferici pe 
amândoi, fiind-că eu iubesc pe tatăl meu“ .

ţ)ise şi alerga prin oasă, pe scări 
în sus în camera ei, unde fără răsuflare şi 
suspinându-se arunoâ înaintea icónei mai- 
cei Domnului. Ca mânile apăsate pe tîmple 
şi urechi, ca şi când n’ar voi să mai audă 
şi se vadă ce se petrece in jurul ei, rămase 
mult timp nemişcată în rugăciune. Jos în 
verandă se tracta acum despre íntréga fe
ricire a vieţii sale. Ea nu trebuia să-şî facă 
mustrări.

A  procedat cum s’a cuvenit, oum i-a 
impus datoriuţa, cum i-a dictat inima şi 
simţământul limpede şi curat. Dór dâcă 
ómenii streini nu vor soii să înţelâgă sen
timentele sale? Dócá ei în micimea lor ego- 
istică şi în miopia lor, vor părăsi-o cu ră- 
c0lă, bucuroşi, oă n’au de-a face cu astfel 
de situaţiunl dure şi îngrozitore? D0că, în fi- 
losofia lor liniştită şi înţeleptă, se vor re- 
retrage toţi dela ea, lăţind vestea despre 
bietul păcătos în totă lumea? Era totuşi 
numai al ei tată, precând toţi ceilalţi sim
ţeau altfel faţă de el, rece şi fară oousi- 
derare.

Uneori i-se părea, că aude cuvinte 
aspre din verandă. De sigur, că Nicola se 
certa cu tatăl său. Şi 0răşl se făcea tăcere 
Ori cât asculta şi pândea, nimio nu se mai 
au4ia. Ea deveni neliniştită. S’a hotărît? 
S’a isprăvit? Ea sări 0răşl în sus şi crepâ 
puţin uşa pentru a asculta, dór nu se mai 
au4>a nimic. Casa întrâgă era liniştită.

Se furişâ apoi încet în jos. Nu pnté 
să mai rabde. Voia să scie, dâoă avó să fiă 
fericită séu nefericită pentru íutréga-i 
viaţă. Dór şi jos în verandă era totul li
niştit şi deşert. Nicola plecase deja cu ta
tăl său, şi deşi Don Gennaro a avut in
tenţia de-ai împărtăşi consimţământul său, 
totuşi se va fi gândit altfel.

Cuprinsă de o iritaţiune nespusă, se 
pleca Concetta peste balustrada verandei, 
póte în speranţa de a mai au4i ceva din 
convorbirea celor cari se depărtau. Dór ni
mic nu se mai pute au4i, şijdesperată căciu. 
pe un scaun.

S’a isprăvit! Don Gennaro a sedus 
pe fiiul său. Aurul veritabil al sentimentu
lui curat a fost respins, înlăturat, întunecat 
prin luoirea orbitóre a prudenţei vulgare,

care află de bine şi necesar a-se retrage 
dela grelele încercări ale vieţii. Singură şi 
părăsită, umilită şi dejosită sta Concetta 
aici, privind cu ochii uscaţi înaintea ei.

Nu mai plâugea, nu se mai văeta 
însă în interiorul ei simţi o sfâşiere, şi o 
desperare nemângăiată o cuprinse. Ea se 
simţea ofensată şi respinsă de lume şi de 
omeni. Bogata şi frumosa fericire a inimei 
sale, sdrobită, şi cele mai gingaşe speranţe 
nimicite. Şi pentru-ce tote acestea? Pen- 
tru-că iubea pe tatăl său şi ţinea afisubclem- 
nitatea ei, ca pentru lume să-şi câştige fe
ricirea prin înşelăciune şi să se dejosâscă 
prin lăpădarea de tatăl său.

5.

Cu secretul dela „Faccia Fresca" se 
întâmpla, precum de obiceiă se întâmplă cu 
tote secretele dintr’un oraş mio. La îuce- 
put el se strecura încet şi pe ascuns din 
gură ’n gură. Cu sprâncenele ridicate, sub 
sigilul celei mai adânci tăceri şi’l şopteau 
în urechi unul altuia, apoi păşi tot mai fără 
reservă, şi îu urmă chiar în mod obraznic, 
schimosit de bârfitoii şi flecari, pănă când
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Venerabilă metrónk, care i-ai fost o 
viaţă întregă consortă íngrijitóre şi aoum 
eşti văduva-i nemângăiată; voi ambii fii 
ai săi, is biţi de jale, cari i-aţl fost bucuri» 
şi mândria; scumpe nurori şi dragi nepoţi, 
pe ca>I atât de mult v ’a iubit dimpreunl 
cu ai voştri; noi colegii săi de munoft, 
toţi prietenii şi cunoscuţii, cari împresu
răm oosciugul acesta — să ne alinăm du
rerea, căci barbatul, care dispare din mij
locul nosttu n’a trăit înzadar, şi-a făout 
datoria.

Vasilie Maniu, osemintele tale por- 
nescă acum pe calea vecinicei, — er amin
tirea ta să rămână între noi neuitată!

După aoesta ţinu. d-l profesor Virgi• 
liu Popescu următorea vorbire:

Întristată Adunarel
Pe malul drept al Timişului, unde 

lógá podul Lugoşul românesc de cel nem- 
ţeso, se află o căsuţă clădită 'nainte ou 
aprópe un veac. In aoósta căsi.ţă s’a născut 
acum 77 ani Vasile Maniu,

Primele studii şi le-a făcut în una 
din acele şcole modeste, caii înfiinţate pe 
lângă biserică şi fuucţionând sub auspiciile 
bisericei, au sciut tot-dóuna să infiltreze în 
inima copiilor dragostea de neam şi Не le
gea strămoşâscă. Studiile liceale şi univer
sitare a fost nevoit să şi-le facă ca noi toţi 
Bănăţenii în şcolele uuguresci, în cari dom- 
nesce cel mai fanatic şovinism : dér şcola 
unguróscá n’a putut strica inima lui şi deja 
în revoluţia dela 1848 îl vedem pe Vasile 
Maniu în rândul tribunilor în luptele crân- 
oene contra asupritorilor unguri, ór în tim
pul absolutismului îl găsim luptând cu tot 
focul tinereţei, cu condeiul, ca să dove- 
dóscá duşmanilor neamului româneso, oă 
Românii sunt de viţă nobilă şi că departe 
de-a fi s drob iţi de vicisitudinea timpurilor, 
îşi reclamă drepturile lor neprescriptibile 
pe pământul strămoşesc.

Generaţia nóstrá, îmbibată de otrava 
cosmopolitismului şi a indiferentismului 
faţă de tot ce este nobil şi frumos, nu póte 
înţelege însemnătatea acestor lupte grele, 
cari ou tote că nu au reuşit încă să 8sigure 
Românilor de peste munţi traiul naţional, 
la care au drept, totu-şi le-au dat direcţiu
nea sănătosă îu lupta pe care o duc şi аф 
Românii pentru drepturile lor de-a trăi şi 
de а-se desvolta naţ;onalicesce.

Nu eu voiü putó apreoia şi pune des
tul îu evidenţă meritele literare ale bătrâ
nului Maniu. Alţii sunt meuiţl să le judece 
şi aprecieze. Voiü să amintesc însă o sin
gură împrejurare:

Acum 19 ani cu ocasia unei visite, ce 
a făcut’o Vasile Maniu Lugoşului, m’a che
mat la dânsul la Hotelul „Regele Unga
rieiц şi mi-a cetit timp de 3 óre o intro
ducere, ce făcuse pentru istoria Bănatului, 
pe care încercase să o scrie. Cât foc era 
îu acea scriere a sexagenarului şi cu câtă 
căldură îmi spunea: Iţi citesc aoeste foi, oa 
să poţi aduce şi tu mărturiă, dâcă voiü 
muri mâne poimâue, oă bătrânul Maniu a 
muncit, şi dócá n’a putut munci mai mult, 
au fost nevoile vieţii, care l’au silit её 
consume cea mai mare parte din activita
tea sa în lupta pentru traiü.

Da, lupta pentru traiü face pe literat 
să facă advocatură, pe poet să facă pe 
profesorul de drept comercial, pe drama
turg să facă pe archivarul şi registratorul 
cine sc e cărei administraţii publice.

Lupta pentru traiü şi simţul datoriei 
îl bagă a4i şi pe Vasile Maniu în mor-

în urmă îl oiripeau şi vrăbiile pe case. 
Jertfa nenaturală, ce-o adusese bătrânul 
Don Leone prin faptul, că se rupse ârftşl 
cu durere din sînul familiei sale, unicul loo 
ce i-a mai rămas pe pământ, a fost adusă 
în zadar, căci reînviatul ajunse tot mai 
mult în gura ómenilor şi resultatul a fost, 
cum prevăduse Donna Lucia. „Faooia BVes- 
cau ajunse a fi părăsită diu 4i îu 4i mai mult, 
familia Sporita că^u. din stima ómenilor 
şi fiecare vagabund credea, că, tocmai fiind
că nici el nu numără nimic, póte s’o 
privóscá peste umăr. Don Gennaro î Î tri
misese fiul, cu tóté promisiunile posibile, 
la Neapole, un'ie făcea praxă într’un spi
tal, numai ca să mai cróscá puţină 0rbă 
peste istoria acésta şi ca Nicola să uite 
fata, pe care, după părerea lui, nici la uu 
cas nu putea s’o ia de soţiă.

Intr’aceea treouse órna, dócá la pólele 
Vesuvului se mai póte vorbi de 0rnă. Éra 
deja luna lui Februarie. Migdalii înfloriau 
şi frumosul sóre de primăvară strălucea 
peste golful dela Neapole. Don Gennaro 
şedea înaintea oasei lui şi era mai ursuz, 
ca ori şi când. Ce-i păsa lui de primăvara?



Nr. 60.— 1901. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3.

i
at. Convalescent după o bolă grea» 
Decemvrie trecut d l Buicliu îl opresce să 
> din casă spre a suiţind un proces pentru 
\ pensiunilor, al cărui advocat era, şi 
it& eşire dm casă i-a fost fatală şi i-a 
8 mortea.

Aoam că oorpul lui Yasile Maniu 
& din mijlocul nostru acolo, de unde 
nai este reînt6rcere, viu şi eu ca unul 
£i Lugoşului, pe cari i-a iubit atât de 
; şi de cari a fost aşa de mult iubit,
I ian în numele Lugoşenilor remas 
dela densul.
De corpul tău Vasile Maniu ne des- 
m pentru tot-dâuna, sufletul tău însă 
vecinic printre noi şi ne va îndemna 

bire de naţiune şi luptă pentru pro- 
ea nemului românesc.
Vecinică să-i fie pomenirea între noi!

SC1RJLLE DII,EL.
— 15 (28) Martie.

Studenţi francesi in Selişte. Din
8dJişte i se scrie „T. RomânK : Renumitul 
profesor dela nŞcâla limbilor orientale,w din 
Paris, d-1 Picot, de vre-o trei ani încooe 
trimite pe elevii săi, cari voesc să se per
fecţioneze în limba română, la noi, la Se- 
iişte. în anul acesta au sosit doi d-ni stu
denţi : Maurice Mouchotte şi Guillaume Le 
Soterf, cari o se petr^că aici vre-o 3—4 
iaci. Pentru repedea perfecţionare în limba 
aistră ambii domni studenţi asistă 4* de c|i 
la ârele de limba română dela şcola nos- 
trft şi convin în societatea de aici, în care 
«nat primiţi cu amabilitate şi se face tot 
posibilul, ca plăcuţii 6speţî pe lângă per
fecţionarea d-nialor în limba n6stră, se ducă 
tot-odată şi cele mai bune impresiuni 
dela noi.

Inspecţiune militară. In primele 
<jile ale săptămenei acesteia a sosit în 
Braşov generalul comandant al corpului 12 
de armată din Transilvania, d-1 de Probst 
dimpreună cu şeful de stat major al aces
tui corp, colonel de Horstein. Dupa-ce a 
inspectat brigada de aici, a făcut Marţi o 
«scursiune în împrejurimile Branului, âr 
«rl s’a reîntors la Sibiiu.

Bărbat şi soţiă — morţi în aceeaşi 
di. Din Vaşcâu ni-se scrie cu data de 26 
1. c.: Erî a fost îmormentat preotul Pavel 
Serb din Călugări (comit. Bihorului) cu so
ţia sa Lucreţia născută Coste. Mai întâiii 
a răposat femeia, şi după 4 6re bărbatul. 
Amândoi au fost puşi într’o gropă. Erau 
omeni tineri ; el numai de 26 ani şi ea de 
22. Preotul Serb suferea de oftică, morb, 
da care s’a contagiat şi soţia lui, o frum- 
aeţâ rară îu părţile aoestea. Nici trei ani 
au se împliniră dela căsătoria lor. Pe ră
posaţii îi deplâng părinţii nemângăiaţi şi 
numărose rudenii. Dumnedeu să-i odihnâscă 
în pace ! — S.

Reuniunea română de gimnastică 
si de cântări din loo va da în decursul *
săptămânei viit6re un concert. Corul se pre- 
g&tesce de astă-dată a esecuta frumosul

Ea aducea numai musce. Etă tot, ce putea 
sS-i ofere primăvara. Acuma era mai ast
matic ca odinioră. O umblare de două sute 
de paşi l’ar fi omorît, oum credea el.

— „Don Gennaro, trebue să-ţi mai 
slobod! niţel sângeu, îi c|’se veoinul său. 
flPrea te îngraşl44.

Nu lipsia mult, şi Don Gennaro, drept 
mulţumită pentru acest bun sfat, era p’aoi 
să arunoe cu bastonul în el. „Ce, a ne
bunit omul ăsta?u îşi dise înfuriat. Să-i dea 
drum şi puţinului suc de viaţă, ce-i mai ră
măsese?

Padre Miusi din San Domenico dei 
Fraţi trecea pe acolo şi oând vă^u pe Don 
öennaro stând la sóre aşa de posomorit şi 
ca uitat de Dumnedeu, îşi luâ un scaun şi 
se aşe^â lângă el.

— „Oum îţi mai merge, Don Gennaro ? 
Oe face Nicola?44 întreba Padre Miusi.

— „E un flăcău afurisit. Vă spun, 
Padre Miusi, ’mi aştâptă mórteaa.

—  „Prea le vedl negre, Don Gen
naro. Cine póte dice aşa ceva despre oopi- 
lul său?44

oratoriu „ Cruciaţii“ de N. Gade, cor cu 
acompaniare de orchestră. Atragem de pe 
acum atenţiunea publicului asupra acestui 
op musical esoelent, pentru a cărui eseou- 
tare oorul se pregătesoe de mult. DetaiurI 
vor urma.

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov au mai întrat: 1) pe lista de co
lectă Nr. 105 (oolectant d-1 protopresbiter 
gr. or. român Petru Sérbu din Ghiriş, (B i
hor) cu totul 17 cor. 60 bani, şi anume 
dela: Dem. Deac, învăţ. (Cociuba) 1 cor^ 
Alex. Papp, preot (Căpâlna) 2 cor., Vé«z< 
Sándor, cŞ.iekrist (Budapesta) 1 cor., I. Costa, 
profesor (Zombor) 1 cor., G. Costa, oficial 
de poliţiă (Budapesta) 1 cor., I. Costa, 
preot (Ianoşda) 1 cor., Gavril Bodnariu, 
preot (Bokkia) 1 cor. (an de an), Georg. 
Lencuţiu, preot (Coroiü) 1 cor., Gavr. Be- 
şan, paroch (F. Tót) 1 cor., Nic. Popescu, 
paróch 1 cor., I. Catona, preot (Ciuutăhaz)
1 cor., N. Papp, preot (B. Rogoz) 1 cor., 
Maxim Căpitan, preot (Susag) 1 cor., I. 
Cosma, paroch (Carasău) 1 cor., I. David, 
jude I  (Oarasău) 60 b., Teod. Chiş, înv5ţ. 
(Carasău) 40 b., G. Iile, preot (Ursad) 60 b., 
Petru Sérbu, protopresbiter gr. or. în F. 
Györös 1 cor. 2) Oo. Domn Alexe Vereea, 
paroch gr. or. în Satulung, cotisaţiă anuală 
10 coróne. — Primésc& domnii contri- 
buenţl şi d-1 coleotant cele mai vii mulţu
mite pentru suma adunată. — Direcţiunea 
şcdlelor medii gr. or. române din Braşov.

Mulţiimită publică. Dómna văduvă 
Susana A  Mureşianu a dăruit bisaricei Sf. 
Nicolae din Şcheiii peutru fondul Junilor 
20 (două-decî) coróne. în numele Junilor 
esprimăm marinimósei dómne cáldurósa 
D0stră mulţămită. — B r a ş o v ,  14 Martie 
1901. — Comitetul parochial.

Gimnasiu superior în Desiü. Re-
presentanţa oralului Deşiti a fost decis să 
trimită din sînul său o deputaţiune la gu
vern, ca se câră deschiderea c'asei a V-a 
la gîmnasiul de stat din Deşifi. Deputaţiu- 
nea acésta a şi umblat prin Budapeşta şi 
ministru 'Wlassic! i-a promis, că auul viitor 
va deschide prima clasă (a Y ) a gimnasiu- 
lui superior, care la 1905 va fi completat 
la 8 clase.

Şcola ces. şi reg. de cădeţi, infan- 
teriă, în Sibiiu. La începutul anului şco
lar 1901/1902 se primesc în şcola ces. şi 
reg. de cădeţi, infanteriă, în Sibiiu cam la 
vre-o 40 de aspiranţi pentru cursul I. Con- 
diţ’unile generale de primire sunt: 1) Ce
tăţenia austriacă, resp. ungară. 2) Să fiă fi- 
sicesce apţi pentru educaţiunea militară. 
3) Să aibă cunoscinţele necesare prealabile 
(absolvarea a patru clase interiore dela o 
şc0lă medie). 4) O purtare mulţumitore mo
rală. 5) S4 aibă etatea minimală (14 ani) 
şi să nu fiă trecut de 17 ani. 6) Depunerea 
la timp a didactrului. 7) Să-şi procure şi 
să ţină cu propriele mijlóce câte-va obiecte 
de echipare. Broşura, ce conţine şi esplică

— „Ei, e bine oa omul să fiă pe pază. 
Toţi fug, unul ici, altul colo, şi pe mine, 
om bătrân şi neputincios, mă lasă aici sin
gur, bolnav şi fără ajutor. Nimic nu e mai 
îngrozitor, Padre Miusi, decât ingratitudi
nea copiilor.

Preotul privi la Don Genuaro ceva 
mai atent şi observă, ou 6re-care îngrijire 
căutătura lui fric6să, descuragiată şi agi
tată, pe care astmaticii o au adesea şi care 
era pronunţată mai tare ca ori când în 
faţa sbârcită şi rasă a lui Don Gennaro. 
Bătrânul Sindaco părea acjl naai bolnav şi 
făcea im presiunea, că sfîrşitul lui e mai 
apropiat, decum s’ar crede.

— „De oe nu mai veniţi la „Faccia 
Fresca14 Don Gennaro44, întreba Padre Miusi. 
„Mica plimbare v’ar face bine şi un pahar 
de Gragnano din cel bun totuşi n’ar fi de 
despreţuit.44

Don Gennaro ofta şi 4ise scurt: „Sciţi 
bine, Padre Miusi, pentru ce nu mai pot 
merge acolo44.

(Va urma).

condiţiunile de primire pentru primirea în 
şcolele ces. şi reg. de cădeţi, o póte căpăta 
ori şi cine trimiţând înainte 40 bani (filerl) 
(în cas de espedarea cu poşta afară de 
acésta şi portul poştal) dela şc0'a de că
deţi. Petiţiunile de primire sunt a-se tri- 
mete direct la comanda şo01ei de cădeţi în 
Sibiiu pănă mult în 15 August 1901 — 
nici într’un cas însă nu înainte de a-se avé 
în mână testimoniul pentru anul întreg 
şcolar 1900/1901.

Ministru-preşedinte Schott nu s’a 
sinucis, pilele trecute se răspândise scirea, 
că ministru-preşedinte Schott von SchoUen- 
stein din Württemberg s’a sinucis. Soirea 
acésta se desminte.

Spioni germani în Varşovia. Soiri 
private din Lemberg spun, că în Varşovia 
au fost arestaţi mai mulţi indivizi bănuiţi 
de spionagiü. între cei bănuiţi sunt şi mai 
mulţi o6ţeri. A fost arestat comandantul 
poliţiei de graniţă Sergejew. La unul din 
aceşti indivizi, oarl se pretinde, că sunt 
spioni germani, s'au aflat planurile fortăre- 
ţei Varşovia.

Adevérul despre luptele între De- 
larey şi Clements. în cjiarul „Gloucester 
Cityzen14 publică un sub-oficer engles nisce 
date interesante despre luptele, ce le-a avut 
generalul engles Clements cu generalul bur 
Delarey. Étá ce se scrie: „După lungă 
vreme am ajuns să căpătăm unele фаге 
din patria uóstrá, cari scriau şi despre lup
tele ce le-am avut noi cu Burii în munţii 
Magalies. Din cele ce scriu foile nóstre 
se vede din nou, cum lor nu li-e permis 
să scrie lucrul aşa cum s’a întâmplat. De 
fapt generalul Clements a pierdut întreg 
lagărul, tot bagajul şi muniţiunea şi în
tr’un timp momentele erau atât de critice, 
încât era gata să pună dinamită sub tu
nuri, ca mai bine să fiă sdrobite, decât să 
cadă în mâna inimicului. Décá se scrie, „că 
Clements cu întreg corpul său de armată 
s’a dus la Commandonek, fără să i-se 
opună inimicul44, acésta e o minciună ; noi 
am fost alungaţi de Buri ca o cirédá de 
vité mai mult de 15 milurl. Eu peste tot 
nu pot înţelege, cum în parlament să pot 
face declarări oficióse ca aceea, „că după 
informaţiunl demne de credinţă şi cerce
tări, s’a constatat, că trupele din Afriea- 
sudică în nici un ces n’au flămândit44.Asta 
e ipocrisia cea mai trivială! Noi nu numai 
că am suferit fóme, dér era sé perim de 
főmé, şi sunt sigur, că nici un camerad, cu 
care am mers din Modderrivar la Bloem- 
fontein, nu va nega acésts. Am văclut în 
personă cum oficerii noştri mestecau făină 
ou apă şi astfel aluatul, fără untură şi sare, 
îl prűjiau pe foc şi acésta era porţiunea 
lor pe о ф íntrégá. De aici se póte con
chide, ce are de îndurat sermanul „Tommy 
Atkins44 şi însu-şl comandantul nostru în 
vorbirea sa de adio a amintit anume, că 
îl dóré, „că noi trebue să suferim din lipsa 
nutrementului".

Teatru german. Mâne, Vineri, se va 
da cu concursul d-ş0rei Lou Brion, ca óspe, 
pie^a „Die Dame von Maxim44, care pănă 
acum nu s’a mai jucat în Braşov.

2 Un medicament pentru popor. Prin aşa 
numitul spirt de vin (Franzbrandtwein) şi sarea de 
vin al lui Moli, pacienţilor li-se oferă un mijloc vin
decător sigur şi ieftin fontra maladiilor de reumă 
apoi la răni şi umflături. Pr ţul unei sticle dim
preună cu îndrumarea necesară e de coróne Г80 
Se trimite dilnic prin rambursă poştală de farma
cistul şi liferantul curţii c. şi reg. A. Moll, Viena 1 
Tuchlauben 9. In farmaciile din provincie şi în dro- 
guerii se se câră hotărît preparatul A. M oli, care 
e provedut cu ma^ca de contravenţie şi cu sub» 
scrierea.

Dela Reuniunea femeilor române.
Onorată Redacţiune / Subscrisul birou 

al Reuniunei femeilor române din loo îşi 
împlinesce plăouta datoriă, de a esprima 
şi pe calea acesta mulţămită Reaniunei: 
Onoratelor oficii, Reuniuni, corporaţiunl, şi 
pereone private mai jos însemnate, cari 
prin concursul lor dat Reuniunei, au con
tribuit în măsură mare la reuşita festivită
ţilor arangiate ou ocasiunea Jubileului se
micentenar al Reuniunei.

a) Onoratelor oficii parochiale dela 
biiericele sf. Nioolae din Scheiă, sf. Ador

miri din cetate şi sf. Treime de de To- 
cild, oarl au îngrijit ou totă bună-voinţa 
de serviciul divin cu ocasiunea parastasu
lui şi a încununării mormintelor intemeiăto- 
rilor şi ale preşedintelor şi membrelor ră
posate ale Reuniunei.

b) Onoratei Reuniuni de gimnastică 
şi de cântări de sub preşedinţia d-lui Ge- 
orge Chelar şi tn specie valorosului domn 
George Dima, care ou t6tâ bună-voinţa a 
oontribuit prin oele 2 oorurl la reuşita 
şedinţei festive.

o) Onoratului Comitet arangiător 
pentru parastas şi şedinţa festivă de sub 
preşedinţia d-lui loan Lengeru, care prin 
buna sa îngrijire a făcut, ca aoeste festi
vităţi să decurgă în cea mai perfectă or
dine.

d) Onoratului Comitet arangiator al 
balului, în frunte ou d-1 George Dima oa 
preşedinte, şi d-1 George Chelar ca vice
preşedinte, cari prin zelul dezvoltat şi buna 
pricepere au făcut, oa balul Reuniuuei să 
reuşâscă într’un mod neaşteptat.

e) Onoratei dâmne Anatolia şi Onor. 
domn Theodor Nica, cari prin punerea la 
disposiţiă a vilei domnialor de pe Straje 
pentru probele de „Romana" şi prin pro
curarea de costume naţionale pentru dan- 
sat6re, au contribuit atât de mult la reu
şita „Romanei jubilare," care s’a dansat la 
balul Reuniunei.

f) In fine vrednicului domn Andreiă 
Bârsanu, oare prin poesia ocasională „Or
fana44, care a fost declamată în şeiinţa pu
blică de cătră o fetiţă orfană diu Inter
natul Reuniunei, şi prin compunerea unui 
proieot de program pentru decurgerea tes- 
tivităţilor jubilare, a contribuit mult la 
buna reuşită a acestor festivităţi.

B r a ş o v ,  14 Martie 1901.
Biroul Reun. fem. rom.

Agnes Duşoiu, Laz ar Nastasi,
preşedintă. actuar.

S C 1K I U LTIM E.
Viena, 27 Martie. In decursul şe

dinţei de a4Î a camerei, ministru-pre* 
dinte ungar Colo m an Szell a venit 
la cameră şi a convorbit timp îndelun
gat cu ministru-preşedinte Koerber.

Londra, 27 Martie. După sciri 
sosite din Peking, împeratul chines 
a subscris convenţiunea privitore la Mand- 
suria.

Washington, 27 Martie. Scirî din 
sorginte sigură anunţă, că Germania 
cere dela China o despăgubire de 
60 milione dolari.

New York, 27 Martie. Corespon
dentul din Africa sudică al lui 
„Newyork Herald“ a interviewat pe 
fiiul comandantului bur Erasmus, 
care i-a declarat, că Burii nu vor 
depune armele şi că resboiul va 
dura încă cel puţin 3 ani. Numerul 
Burilor luptători e de 10— 12,000. Din 
partea guvernului engles a fost o 
mare greşală, că a însărcinat pe 
Milner cu negocierile de pace, căci 
Burii ved în Milner pe cel mai mare 
duşman al lor.

Bruxella, 27 Martie. Din isvor 
competent se anunţă, că marile pu
teri vor protesta printr’o notă co
mună în ctântra atrocităţilor, ce le 
8evîrşesc soldaţii englesî cu copiii 
şi femeile Burilor, precum şi în con
tra acelei mesuri a guvernului en
gles, în urma căreia 2000 de priso- 
nierî buri vor fi transportaţi în lo
calităţile pestifere dela Bombay. 
Preşedintele Kruger va pleca încu- 
rend în America.

Petersburg, 27 Martie. Profeso
rul Meljikoff, reîntors nu de mult din 
Macedonia unde a tăcut o căletoriă 
de studii, fu arestat din causă, că a 
voit se predea Ţarului o petiţiă sub
scrisă de studenţi şi studente. —  In 
cercurile societăţii culte domnesce 
mare amărăciune.

Viena, 28 Martie. Camera depu
taţilor a ales ac[î membrii delega- 
ţiune.

Proprietar: D r .  A u re l M u re ş ia n u •
Redactor respnsabil: T ra ia n  2Г. Pop.
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Dela „Tipografia A. Mureşianuu 
din Braşov,

se pot procura urmátórele cârţi:
Atragem atenţiunea cetitorilor asupra 

cărţilor de mai jos, cari se vând cu pre
ţuri reduse, ba chiar numai pe jumétate, de 
cum s'au véndut până acum.

1) Lascar Viorescu, O icó n u  a M o l 
d ove i d in  1851  de WUhelm de Kotzebm. 
E cunoscută acóstá scriere ca o lucrare 
istorică de mare valóre în literatura nóstrá. 
Conţine 268 pag. cu tipar curat şi hârtie 
de lux. Preţul în loc de 4 cor., cum s’a 
vândut pănă acum, este acji numai 2 cor. 
(-f- 30 baoi porto.)

2) P o e s ii de Veronica Micle, regretata 
nóstrá poetă. Conţine 144 pag. In loc de S 
cor., se vinde numai cu 1 cor. 50 b. (-[- 10 b. 
porto).

3) P o e s ii com plecte  de Carol Scrob. 
Numele acestui autor este de asemenea 
bine cunoscut literaţilor noştri şi poesiile 
Iui ocupă un loc frumos în literatura ro
mână. Preţul s’a redus dela 4 la 2 cor. (-J- 
20 b. porto).

4) In s tru c ţiu n e a  g im n a s tice i în scó- 
lele de băeţi şi de fete. Cu 57 figuri în 
text, de D. Jonescu, profesor de gimnastică 
la liceul Lazăr şi la şcola-normală de in
stitutori din Bucurescl. Preţ. în loc de 3 
cor. e 1 cor. 60 b. (-j- 10 b. porto) De 
lipsă e mai cu sâmă pentru învăţători.

5) O rig in e a  m on ed e lo r  (a banilor ) de 
M . C. Suţu, o interesantă conferenţă ţinută 
la Ateneul Român din JBucurescî. In loc 
de 1 leu se vinde ou 50 bani.

6) P o e s ii  de í\  M. Stoenescu. Este o 
carte mare de 252 pag. cu esterior plăcut 
şi bine îngrijit. Autorul e de asemenea cu
noscut în literatura română şi versurile 
sale frumóse nu au lipsă de laudă, căci 
se laudă de sine. In loc de 4 cor. se vinde 
cu 2 cor. (-j- 10 b. porto.)

7) „ V ré i sé te iubésca bă rba tu l ? a 
Broşura cu acest titlu conţine poveţe prac
tice serióse şi forte potrivite pentru fami
liile bune. Preţul dela 1 cor s’a redus la 
50 b. (-j- 5 b. porto).

Cărţi de rugăciuni şi predici.
P r e d ic i  pe tótv D u m in e c ile  .şi 

să rbă torile  de peste an, Vul. I. de Em 
Elefkresu, cunoscut atât de bine în cercu
rile românesci din numérósele sale scrieri. 
Are 250 pag. Preţul (4 lei) 1 fl. 50 cr.

De acelaşi autor a apărut Voi. II. cu 
„JRved ic i ocasiona le  ş i fu n e b ra le * , care 
se estinde pe 220 pag. şi conţine predioi 
multe pentru cununii, şi diferite ocssiunl 
(la sânţirea de biserici, la instalări de pa- 
rochi, la presentarea pentru primaoră a 
preotului în paroehii etc. et.) Peţ. 1 fl. 
70 cr.

C uvân tă ri b isericesci pe sărbă
to r i le  de peste au , scrise de Prepositu. 
capitular hnjp Papiu. Pe lângă predici, se 
mai află în text câte-o instructivă notiţă 
istorică privitóre la însemnătatea diferite
lor sărbători. Conţine vre-o 400 pag. Pre
ţul (în loc de 2 îl.) prin postă 1 fl. 60 cr.

C u vén ta ri fu n e b ra li ş l ie r tă c i
u n i p e n tru  d ife r ite  ca ş u r i de m o rte , 
întocmite de Joan P- piu, Conţin vre-o 400 
pag. Preţul 1 fl. 50 cr. (prin postă 1 fl. 
60 cr.)

Pred  ie  p e n tru  D u m in e c ile  de 
peste an, compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. Vhristr. Conţine predici 
dela Dumineca X I  după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul 80 cr. (prin 
postă 85 cr.)

P r e d ic i  p e n tru  D u m in e c i  de Ius
tin Popfiu, învăţatul scriitor bisericesc, 
marele orator şi bunul Român de odinioră. 
Format mare de 500 pag. Preţul 2 fl. 20 
cr. (prin postă recomandat 2 fl. 35 cr.)

„C arte de J tu g ă c iu n i, c e re r i ş i 
la u d eu spre folosul şi mângâierea suflete
lor creştinescl. Conţine 201 pag. Preţul le
gat simplu 80 b. leg. în pânză 1 cor. 60 
b. In piele şi aurit 3 cor. 20 b, în catifea 
cu copcii şi cu cruce 7 cor. — b.

A n g h ira  3 Iă n tu ir e i , cărticea de 
rugăciuni şi de cântări pentru mângăerea 
sufletescă Ediţ. VI. corectată. Gherla. Pre- 
ul unui es. în păreţi tari coloraţi 35 cr. 
-f- 5 cr. porto.)

M ă rg ă r ita ru l S u fle tu lu i, carte de 
rugăciuni şi cântări, întocmită pentru tóté 
trebuinţele vieţii. Ediţiunea IV . Gherla. 
Conţine peste 843 pag. Legată costă 50 cr„ 
(-J- 5 cr. pjrto).

M ic u l  m ă rg ă r i ta r  sufletesc, căr
ticică de rugăciuni şi cântări, întocmită 
mai ales pentru copiii mai mărişori. L e
gată costă 22 cr. (-{- 3 cr. porto).

Carte de ru g ă c iu n i,  c e re r i ş i 
la u de  întru onórea Preacuratei Fecióre 
Maria pentru folosul şi mângăiarea sufle
telor. Preţul legat 20 cr. (-|- 3 cr. porto).

Cur>sui la bu rsa  din lfiena.
Din 27 Martie, n. 1901.

Benta ung. de aur 4°/0...................117.55
Renta de corone ung. 4%. • • • 92.70 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472%  • 121.*0 
Impr. căii. fer. ung. înargint. 4V2°/0 100.25 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 117.40 
Bonuri rurale ungare 4% • . • • 91 75 
Bonuri rurale croate-slavone . . .  93.60
Impr. ung. cu p r e m i i ...................174.—
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 143.75
Renta de argint austr...................... 98.10
Renta de hârtie austr...................... 97.90
Renta de aur austr...........................117.75
Losuri din 1860................................  141.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.77 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 720.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 716.
Napoleondori.....................................19.10
Mărci imperiale germane . . . 117.60
London vista.................................  240.25
Paris vista..................................... 95.40
Rente de corone austr. 4% . . .  97. 
Note i t a l ie n e ..................................90.50

Cursul pieţei Braşov.
Din 28 Martie. 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.76 Vend. 18.81
Argint român. Cump. 18.60 Vând. 18.40
Napoleond’ori. Cump. 19.( 2 Vând. 19.06
Galbeni Cump. 11.20 Vând. 11.30
Ruble Rusescl Cump. 127.— Vend. 2.57
Mărci germane Cump. 58.50 Vând. 23.65
Lire turcesc! Cump. 10.70 Vând. 21.70
Ccris. fonc. Albina 5°/n 100.— Vând. 101.—
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Au sosit prospet!!
Şuncă de Fraga;
Caş Trapist;
Caş Carpaţi;
Brâu da de Făgăraş fină; 
Brândă săcuescă Incze 

l-a fină;
Brândă fabrica Mocanu 

în burduf I-a fină; 
Caş cava lu r i ;
Brândă în coje de brad; 
Qliargel de Olmtitz; 
Şuncă de Peşta:
Salami l-a calitate; 
Portocale roşii I-a calitate; 
Miere de f l o r i ;
Caş Ementhaler .

Servic iu  cu atenţiune Ia

FERXTEITGEL
(Podu bătuşilor)

Strada H irse lie r  lir .
(93,1—5.)
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In fie-care cji lapte próspét.
Nr. 5050—1901.

PUBLICAŢIUNE
referitore la noul tarif de competiuţe 

de terg şi de banii pentru locul 
de vencjare în terg.

Prin acesta se aduce la cunos- 
cinţă generală, că tariful cel nou de 
eompetinţe de terg şi de banî pen
tru locurile de veo4are în terg, în
cuviinţat de înaltul ministeriu regesc 
de eomerciu, întră în pracsă la 
Aprilie 1901.

Acest tarif se pdte cumpera 
tradus în limba germană, maghiară 
şi română, la oficiul da eompetinţe 
orăşenesc începend dela 10 Aprilie 
1901.

Braşov ,  27 Martie 1^01.
i_3(9b). Magisfratul orăşenesc.

Uumai pentru I franc 
se dă 50 franci.

Pentru esplicaţiuDÎ orî-ce amator 
se se adreseze Casei de comission

Progresul Economic Român
Calea Văcăresc! nr. 195, 

(România) ISucurescL
14 -2S

Sz. 10554— 1900.
tJkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jbiroság mint tikvi hatóság közhírré teszi 

„Furnicaw fogorasi takarék pénztár végrehajtatónak G.)run Éva végra 
hajtást szenvedő elleni 437 kor. 60 fül. tőkekövetelés és jár. iránti ?é' 
grehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbir 
területén levő dridiff község határán fekvő a dridifii 9 sz.
Gorun Éva szül, Stréza nevén álló Á f a .
12, 13 hrsz. ingatlanra 844 kor. 4531/2
1666/8
1766
2757/2
3930
4119/1

hrsz. ingatlanra
12
18
16
10
18

4791/2
6518/2
6519/1
1067/a
1067/c

16 kor, 
06 f 
ie  t 
06 ,

02 *

a dridifii 206 sz, tjkvben Mateasiu Joan lui Mateiu, Gorun Éva szil 
Streza és kiskorú Mateasiu George lui George nevéa álló A  f  
2110 hrsz. ingatlanra 04 kor. 8654/2, 3655 hrsz. ingatlanra 04 kor. 
2122 „ „ 02 „ 3962 * . « 08 *
a Dridifii 231 sz. tjkvben Streza Nicolae lui Dumitru, Gorun Nicolae 
(Adamu) Gorun Éva szül. Streza Mateasiu, Joau lui Matei és Opm 
Georgené szül. Mateasiu Ludovika nevén álló Á f a .
2639—2640 hrsz. ingatlanra 04 kor. 3492 hrsz. ingatlanra 02 kor. 
2792-2793 „ 06 „ 3495 „ „ 02 „
a dridifii 239 sz. tjkvben Streza Nicolae lui Dumitru, Mateasiu Mária 
szül. Ciora, Mateasiu Joan lui Ilisie, Stefan Mária szül. Mateasiu, Ma
teasiu George (Cbirion), Mateasiu Torna, Mateasiu Domnika szül. Nodea, 
Mateasiu Rafira. Mateasiu Aniska, Mateasiu Ioan (lui Mateiu), Gorán 
Éva ezül. Streza, Gorun Nicolae (Adamu) Opris George (János), Streza 
Éva lui Mateiu Streza Nicolae lui George, Mateasiu Bucura szül. Ma- 
garisia, Streza Opra és kiskorú Mateas George lui George nevén álló A f

hrsz. ingatlanra 36 kor.
08

7007, 7008, 7009 
7048, 7049, 7051, 7051/0 
7090/2, 7091, 7092. 7093 „ „ 26 „
7143/2, 7144. 7155 , 70 „
7176j 7177, 7178/1 „ 92 „
7206/2, 7207, 7208 „ „ 92 „
7239. 7240, 7241/1 „ 166 „

a dridifii 273 sz. tjkvben Stréza Nicolae lui Dumitru, Gorun Nicolae 
(AdamuJ Mateasiu Joan (lui Ilisie. Stefan Mária szül. Mateasiu, Goinn 
Éva szül. Stréza, Mateasiu Joan (lui Mateiu) kiskorú Mateasiu George 
(lui George) Mateasiu Joan és Stefán Mária szül. Mateasiu nevén álló 
A f  5544, 5545, 5546, 5547, 5707, 5708, 5709, 5710, 5945, 5946, 5147 
hrsz. ingatlanra 52 korona a Dridifii 280 sz. tjkvben G^run Nicolae 
(Adamu) Gorun Éva szül. Stréza, Mateasiu Joan (lui Mateiu) és Opris 
Georgené szül. Mateasiu Ludovica nevén álló Á f a .
6493, 6494 hrsz. ingatl. 12 kor. 6497, 6498 hrsz. ingatl. 30 kor. 
6520, 6521, 6522/1 „ „ 02 koronában ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1901 évi május hó 22 napján d. e. 9 órakor Dridiff község házánál meg
tartandó nyilvános árverésen megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának L0°/n*át 
készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyam inai 
számitott és az 1881. évi november hó 1-ón 3333. sz alatt keit i^az- 
ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ban kijelölt óvadókképes értékpapírban 
a kiküldőit kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. törv. ez. 170-ik §-ra 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyeződéről kiállí
tott s íabá!yszerű elismervényt átszclgáltatni.

F o g a r a s o n ,  1900 évi Deczember hó 27-én.

A. kir jbiroság mint tkvi hatóság. B E D 0.
kir. albiró.

Prafurile-Seidlitz ale lui Moü
V eritab ile  n um ai, deeă flăeare  euttă e »te  p rove^u tă  eu m area  de 

ap e ra re  a  lu i A. M o li şi eu su b sc rie rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece. în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestîunei de sânge, haemornoidelor şi 
a celor mai diferite b6le femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii înc6ce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.

Falsîficaţiiie se vor urmări pe cale judecâtorescă.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.S1
decâ fiecare sticlă este provSdută cu mărcii de scutire şi cu 
plumbul lui A. M oli.Veritabilii numai,

Franzbranntwein-ul §i sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de răcelă.•w» oseuire prin tras (irotat; auna uurernu ut) şuiuma 
Prejul unei sticle originale plumbate, Coroae 1.80.

Săpun de copii a lui Moli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabiicat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru r opii şi adulţi. Preţul unei bucatl Cor. — AM 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provejuta cu marca 
de aperare A. Moli._______________________________________ ____________ ____________________

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin W A f  m
Farm acistu l A . J IIU LL,

c. şi r. furnisor al curţii imperiale Viena, TucMaien 9
Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursă poştală.

La deposite s i se ceră anumit preparatele provenite cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. M O LL.

^  Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Franz Kellemen şi e n g r o s  la
D. Eretnia Nepoţii, Teutsch & Tartler.

„Gazeta Transilvanieicn numérul h lö fiL s e  vinde 
la librăria Nic. I. iJIiireit şi la ErBffliâS Nepoţii.

Tipografia A. Mureşanu, Braşov.


